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VY crarti iie MOBa Ipo MDKKYIbTYypHU aianor Auapis CoqoMopH sK NocepeHuKa — YK-
paiHIs MDK BI3aHTIMCHKOIO PUMCHKOIO Ta €BPOIIEHCHKOIO KYJIBTYPaMH, @ TAKOXK PO 3HAYUMICTh
LbOTO AIAJIOTY JUIsl TENEPIIHIX 1 MPUIACHIIHIX TOKOIIHb.
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S xotina 6 Haliniepilie TOPKHYTHCS TPhOX LITPUXIB JI0 3a3HAYEHOI B 3aroJIOBKY TEMH, a CaMe:
MDKKYJIBTYPHUH Jiajior 1 aianor y po3yminai A. Cogomopu;

- JIpBiB Ta Hioro aypa y TBOpUOMY CTaHOBJIEHHI BUYEHOT'0, Iepekiiagaya, noera Auapis Co-

JIOMOPH;

- 1110 MaB OW 3HAYUTH U1 HAc, cydacHUKIB A. CooMopu Ta NPUNACIIHIX TOKOIIHb HOTO

J1aJIor, A1ajioT YKpaiHIlsl 3 aHTUYHOO Ta €BPONEUCHKOIO KYJIBTYPOIO, JAJIOT KUK BiH pediiexTye

Ha Hallly KyJbTypy, Hallly MOBY , Hallly Bipy, Hallll OJIBIYHI I[IHHOCTI.

Komymnikariisi, TOOTO CIIUIKYBaHHSI € OJJHUM 13 (PEHOMEHIB JTIOACHKOT0 OyTTA. Y 6araThox

HayKOBHX MpalsIX KOMYHIKAIIIIO CIPaBEUIMBO PO3TIIAAA0Th SIK CAMOBUSBIICHHS KynbTypH [12].

Ile cknanHuil IHTEpaKTUBHUI MpolLIEC, B SIKOMY BU3HAUaIbHUM € KOHCTPYKT, “KyjibTypa’”. Perne-
BAHTHUM JJI1 MDKKYJBTYPHOTO J1aj0Ty, 1€ OJJHUM 13 CIIIBPO3MOBHHUKIB € HOCIH 1HIIOT KYJIBTYpH

[1, c. 257 ], €, Ha HalTy AYMKY, PO3YMIHHS KYJIbTYPU SIK CHCTEMHU OPIEHTUPIB, 1110 IpUTaMaHHa Tii
YM 1HII1 MOBHO-KYJIBTYPHIN CHIUIBHOTI (Hallli, €THOCY), SIKUMHU KEPYIOTbCA Yy CBOIX 11X OKpeMi
JIIOJIM, YU CYCHUIBCTBO B LIIoMYy. CHCTEMa OPIEHTUPIB — LI€ 3MOIETILOBAH1 Y CBIAOMOCTI KapTUHU
CBITY, 1110 BI3€PKATIOIOTH CHMBOJIIYHI 3HaKH BepOAIbHO1, HeBepOaIbHO1, MapaBepOabHOT 1MO-
BEJIIHKU, PUTYyaJld, CTEPEOTUIIH, CTHII1, IPUTaMaHH1 [IEBHIA MOBHO-KYJIbTYpHIH criibHOTL. MoBa
Mae crienn@iuHe BITHOMICHHS 10 KYJbTYPH, OCKUIFKA BOHA B CHITY CBO€T (PYHKITIT SIK 3aC00y
KOMYHIKaIlli, cama 00yMOBJIEHa KyJIbTYpOIO, a 3 IPyroro 00Ky — BOHA € 3aCO00M OTHCY 1 aHATI3y
KynbTypH [4, c. 38].

VY GaraToraMHOMY MOBHO-KYJIbTYPHOMY CBITI, 1110 IEPEAKUBAE CHOTOJIHI THITIOUUI HPOIIEC
rio0aizaiii, BAKOPUCTaHHS, HANIPUKIA, €AMHOI YHIBepcaabHOi MoBH (lingua franca) mie He
rapaHTye yCIIIIHOTO MIKKYJIbTYPHOTO JIIAJIOTY B CEHC1 CIpUAMaHHS (peuentiiii), po3yMiHHs i
MOPO3yMiHHS, 00 €/J1HAa MOBA HE MOX€E NepeaTH yCI0 TaMMy CMHCIIIB, AyX, L0 IPUTaAMaHHI
MOBHUM CHUIBHOTaM 1 MaH1()eCTYIOThCS B iXHIX HAI[IOHAJbHUX MOBax. SIK BIIy4HO 3a3HAYUB

O. IloTe6Hs1, MU MOKEMO TIOPIBHATH JAYIL1 PI3HUX HAPOJIB 13 BOJIOMIpaMHU, SIKi O-PI3HOMY
PO3AUISAIOTH CTPYMIHB CIPUMMAaHb, 110 MPOTIKAIOTh Kpi3b HUX [11, c. 9].

Bucxignum npu aHaiizi Jianory y cBiTJl Cy4aCHUX IParMaTUKO-KOMYHIKaTUBHUX TEOPIH € Tak
3BaHa “Organon — mozens” bromiepa [5, ¢. 4], o Haragye BITOMUNA KpaTeoC — A1aJioT TPEILKOTO
¢binocoda Ilnarona, sxuii HazuBae MOBY “Organon”, 3a JIOMOMOTOIO KO XTOCh KOMYCh IIIOCh,
croBimae. XToCh KOMYCh LIOCh — II€ TpU €JIEMEHTapHl CKJIAJOBI, 110 BIANOBINAIOTH TPHOM
byHKITISIM

MOBHOTO 3HaKy — (PyHKII11 BUpaXXeHHs, anensuii 1 300paxenss. “Organon — mozens” bromnepa Oyna
3T0JI0M JIOTIOBHEHA 1 BUpI3HEHa mparsiMu Birtrenmraitna, Ocrina, Cepnsi, Bynnepnixa, 'abepmaca
Ta

1H., POTE JIiaJioT K OJHa 13 BaXJIUBUX (OPM MDKKYIBTYpHOI KOMYHIKalli HE CTaB IIe J0ci
[peIMeTOM

NIMOOKUX JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTiUHUX JociipkeHb. Came riamboke posymiHHS A. CoaoMoporo
PUPOAU

CHUIKYBaHHS 0€3 CYMHIBY JJaCTh ITOIITOBX /10 HOBUX MKKYJIBTYPHHUX CTYJIIH y MOPIBHSUIBHOMY 1
KOHTPAaCTUBHOMY AacIEeKTax, a TaKoX JUIsl JIUAAKTUYHUX PO3AYMIB IPO HAaBUaHHS KYJIbTYpi
CHUIKYBAaHHS



JUTSL SIKOTO, Ha KaJjlb, I0CI HE Ma€ HAJIGKHOTO MICIIS H1 Y IIKOJII, Hi Y BUIIIN TITKOJI.

Take rinboke i 0JHOYACHO MUCTELIbKE pO3yMiHHS (PeHOMEHY Aiayiory 3 nosisoto “Ha oqun-

111 31 cI0BOM” 3ycTpidaerbes Brepiie. Jlo nporo yacy Hi4oro noAioHoro He 3’siBUIocs, 00, 3a
BHCIIOBOM PoMana ®@enopiBa, He 4acTO 3yCTPIYAETHCS B OJTHII 0CO01 MUCTEIILKHI 1 BOAHOYAC
JTOCTITHUIIBKAN TTIMOOKO KOMIIOHEHTHHM TanmaHT [7].

JlocniiHUK pO3KpUBa€e €TUMOJIOTri0 ciioBa “dialogs” 13 rperpKkoi, SKOMY BIJIOBIIA€ Hallla

MUJIE YKpaTHChKE CIIOBO “Oecizma”, “po3MoBa” 3 HAJIEI0 HA MIACTUBE MOPO3yMiHHA [7, ¢. 192].

VY npomy cenci ['abepmac Mpie Takox Mpo 11eaabHui (BOJHOUAC BBAXKAE TAKUM YTOIIIEIO) Jlia-
JI0T, TII0 MOXKJIMBUH Ui y HeBuMyteHii (herrschaftsfreie Diskussion) curyartii, konu criBbeci-
HUKH MalOTh PIBHONPABHI MIAHCH YISl CIUILHOTO TMOIIYKY ICTHHH Ha OCHOBI KOHCEHCYCY [5].

A. CooMopa po3KkpuBa€e B MOETUYHIN GopMI pUpOLy A1aJIOTy, ONMUCYE CKIAA0B1 HOTO
CTPYKTYpPH, HA3UBA€E Ta IHTEPIPETYE Pi3HI 3aCOOU CIUIKYBaHHS — BepOaibHi, mapaBepOaibHi
(rosoc), HeBepOaIbHI (MOBY Tija), HaJjal0ul 0COOIMBOrO 3HAYEHHS I'OJI0CY Ta MOBI Tija, 110 HE
TUIBKU NIAKPIIUIIOIOTH CIIOBECHUH BUpa3, aje i 1HO/1 MOXKYTh HOro MoBHICTIO 3aMIHUTH. Came
(dbeHomeHy rosocy, Horo GyHKIIii Ta TOHAJILHOCTI y CIIUIKYBaHHI, 110 CIPUIMAaE HallIe BYXO, a
“Byx0”, 3 BHCIIOBOM HiMerpkoro mpocsirutess U. I'. Tepaepa: “Das Ohr ist die beste Meisterin
der Sprache — Halikpaiiia MalicTepHs MOBHU, TPUCBAYCHA HAWHOBIIIA PO3BIIKA HIMEIIBKOTO BUEHOTO
A. boruepa min Ha3Boto: “Stimmen horen....” [2, c. 209 | — “CnyxaTu rojocu...”

JIyxe 1ikaBoro BuaaeTbest Ham Te3a A. CoaomMopu Ipo Te, 0 MUCTENTBO BECTH Oeciay

1 MHCTENTBO BUKJIACTH i1 Ha manepi pizHi. OTxe, Oys0 O MIKaBO JOCIIIUTH 3HAUYCHHS 3HAKIB y
3adikcoBaHiil Ha mamepi Oeciai. He nuie nikaBuMu € BIAMIHHOCTI IIPU BeJIeHH1 Oeciiu B PI3HUX
Hapo/iB, ajie i, o 00’ €IHy€, HATPUKIIA Y IIbOMY CEHC1 YKpATHIIIB 3 eJIiHaMH, a00 YoMy Oeci-
Jla B SATIOHIIIB TTOB’A3y€Thes 13 ciioBoM cuitu [7, ¢. 198]. 11]o6 He mo30aBuTH YnTaya BJIaCHOTO
M3HAHHS 1 HACOJIOU Bif O6eciam mpo Oeciny, Biacuiaio 10 yHikaibHOro TBopy A. Cogomopu “Ha
OJIMHLII 31 CJIOBOM”, 1110 pereHepye HoBi 111ei A1 (PUI0JIOTTYHUX NOPIBHAJIBHUX T4 KOHTPACTUBHUX
CTymid. Ase, mo0 “HUTKa, Mpsika, He oOipBanacs’ mo0 He 3ryoutn “den roten Faden” nammoi
TemH, po3ropraro “Ha omuniii 31 cioBom™ Ha ctopinili 197-198, yurato “npoxin” 3 Haroa0com
Ha “0”, cJIOBO 3a0yTe , PIAKO BXKUBaHE, 00 HE Ma€ HA ChOTOIHI BIMOBIIHOT pealii.

binpu sk miBCTOMITTS TOMY “Tipoxia” OyB MHJIOIO peaji€lo B MaJIEHbKUX MicTeukax ['amu-

unnH it y camomy JIbBOBI. M Ha mpoxiz, mo6 moGyTy Ha oMHII, HOBECTH Gecimy 3 caMuM

13 c00010, 200 3 MpuATeNeM, KOJIU HaBITh TOM BIACYTHINA, a00 3 THMH, XTO KUB Y MHHYJIOMY, a00
XKUTUME B MailOyTHbOMY. [liguac Takux npoxo/iB BUHUKAIOTh HOBI 1/1€1, 0COOIMBO 3ar0CTPIOETHCS
CHPUMHATTSA 1 aKTUBI3YIOTHCS IOETHYHI IPOLIECH, LII0 HE € BUIAJIKOBUMHU, a siK BBaxkae O. [loTeO-
Hsl, BAHUKAIOTD 1 YHANPSMIISIOTHCS TITMOMHHUMHE JyXOBHUMH CTPYKTYPaMHU, 3aKOHAMH JYIIEBHOT
nisutbHOCT1 ocobucTocTi. st O. IToTebHi 0cOOHUCTICTD — 1€ BHYTPILIHIN 31p, 110 OAYUTH 1 MI3HAE,
a 1€ roJIoc, 10 KIn4e AociayxaTuch [4, c. 148].

MuikkyneTypHuit noetnynuii gianor A. Cogomopi 13 JIbBOBOM JA€TEpMIHYETHCS HAIPSIMOM

THUX IUISXIB, K1 HAKPECTHIIa HOMY JIOJIs, ajle ¥ THX, SIKi BIH MPOUIIIOB Pa3oM 13 CBOIM HApOJIOM,
HOT0 MOBOIO, ITICHEI0, )KYpOOIO Ta PAJICTIO.

Ko ropraro “Ha oauui 31 ¢;10BOM™ MUMOBOJII CITaIal0Th Ha JyMKY CJIOBa I0HOTO eTe, skuii
IpuixaB Ha CTyAil npasa jo Jlsinuiry, ajge BiBiAyBaB JEKLii BITOMHUX TO/Il BUSHHX JIITEPaTypo3-
HaBliB ['oTmena, ['emniepra, X01uB Ha NPOXif, BUALISABCA CEPE]l CTYJACHTIB BUHHATKOBOIO €pyIu-
uiero, OyB 3akoxanuil y aypy Jlsitnuiry: “Mein Leipzig, lob’ ich mir, Es ist ein klein Paris. Und
bildet seine Leute” [13, 2] — xBane6Hy nicHIo cniBato Moemy JIsitnuiry. e — manenskuit [lapux,
110 ocBinuye cBoix mozeit [nepexnan T. K.], ane nezabapom noBepTaeTbest 1010MY 3 pO30UTUM
CepLEeM BiJ] HEPO3UIEHOTO NMEPLIOro KOXaHHs 1 nuie cBoi nepiui noetuydi “Crpaxaansas’ “Junge
Leiden”. Cruune 0araTo 4acy, koyu ['eTe Hanmiie y TBopi cBoiioro xurrs “@aycri”: Verweile, du
bist schon, mo neperykyerscs 3 ['opamieBum “Carpe diem”, a 3 “MomeHnTe, 3yMHUCE, TTOYHHAE
A. Comomopa CcBiif MPOXiT BYJIHIIMUA OCIHHBOTO MicTa JieBiB. JIbBIB 1 JISHMIIIIr Y4MMOCH MOTI0H],
HaBITh NEPIINI 3BYK BUMOBJISIETHCSI OJJHAKOBO SIK y CJIOB1 “JIsIbKa”. I X0U TYT 1 TaM BCE MIHSAETh-
cs1, 60 “Dies gradus vitae est” “A nenb — 10 Kpok )kUTTA” (A. Comomopu) aie He TuHE . Y repOi
000x micT — s1eB “Bouu” (n1eBu y JIbBoBi T. K.) — Hi kpoky. I3 Kuspkoi ropu: ne rpot Ha T BIKiB
— CrosTh 3a Oynb-sKO1 HOPHU AHS UU POKY [9].

Haiicrapimmuit pecropan Jlaimiry “Auerbachs Keller” (Ayep6axc Kemnep) naramye nam



CBOIM IHTEp’€pPOM ClLIEHY 13 rereBoro “@aycra”. SKych Jie[ib BIOBUMY CIIOP1IHEHICTh AYII Bijl-
gyyBaemMo Mik Comomoporo i ['ere. He Bunankoso Bubupae A. ConomMopa st eCeiCTUYHUX CTY il
“Hiuny micHto manapiBauka” (“Wanderers Nachtslied”) [10, c. 122], 1m0 BiAJIyHIOE TUIIEIO, SIKOT
[IparHe CTOMJIeHa JIyllla Ha CXWJI1 JIiT.

A nepen tum, sk 1 ['ere 3 po3’siTpeHuM ceplieM noBepTaeThbes 3 “Manenpkoro [apuwxy”, cedto

3 JIaiiniry, nogomy, Tak 1 Manuii AHIpii moBepTaeThes y cBiil Bupis (Bupiii) 31 CBOro mepuoro
npoxoxy ¢iporo 1o JIbBOBI, ane 3 rynero Ha j1001. Toil mepiuii mpoxia Ha BO31 IO TOIIIHIN OpyKiB-
11 JIbBIBCHKUX BYJIHUIb “UyIO 1l1€ HUHI HE JINLIE ByXOM, ajie i yciM TLIOM™ HaIlUIIe 3T0J0M HOET
[9, c. 6]. Haninenuii 60xecTBEHHUM AapoM uyTTs A0 CioBa, 1110 TOPKAEeThCs HOro IyIli, CIyXy

1 nymku, yakinye A. CogomMopa HaJl KOKHUM CJIOBOM sIK y JlekapTa : “YTO4YHIONTE 3HAaUEHHS CIiB
— 1 M030aBUTE CBIT MOJOBUHU HOTo HEMOPO3yMiHb” [7, ¢. 205 ], oaHAa 13 IepeAyMOB YCHIITHOTO
MDKKYJIBTYPHOTO J1ajIory.

BiamosinanenicTs sk y [litraka: “HaiiBaxnuBimie B KUTTI — J0Ope pOOUTH Te€, IO pOOHIIL,

BHHIC MaliOyTHII BUEHUI, IepeKiiajay, NoeT 13 0aThbKIBCHKOT XaTH, JIe 3Bydaja piJHa IICHS,

Jie cTapa cUIbChbKa JA3BIHMILA KJIMKaJla Ha MOJMTOBHY po3MOBY 3 borom, fie B MasieHbKill 1iep-

KB1 cena Bupis siyHano Bucokum cruiieM “BonbmiM!”, 3 kUM 3BepTaBCs 10 CBOiX mapadisH

0. Onekcanap, 6atpko Auapis Cogomopu. CaMe TyT 3aKIaJal0ThCs MIBAJIMHI MOBHOTO CBITY 3a
(A. Buk6GinpKkoro “miHrBokynbTypHi KoHuentu”) [5] Anapis ConomopH, cripaBXHi Iepiiu, 310paHi
y kHu31 “Ha oauHIi 31 cnoBom”, mpucBsiuenii 6atbkam Codii 1 Onekcanapy. Copok JiT Hanpyxe-
HOI TIparli po3ymy i cepiis, 10 Toro OyIa e HaaTo MacauBa okasis (He 6e3 mormomoru “Jlumaps
3anizaoi Octporu” mutpa JlicbkoBr4a) nepeopieHTAallll Ha KJIACHYHI1 CTYy/I1i Y HeTIepeBEpILICHUX
Buurenis, skumu Oynu Comomod Jlyp’e, Nocun Ko6is, Opiit Mymak, Muxaitno binuk, Biramii
Macmrok ta 6araro iH [8 ].

XKuBnii 1yx yHIBEPCUTETCHKOTO KUTTA [2, . 3], CHUIKYBaHHS 3 HENEPECIYHUMHU JIFOJIbMU,
610:110TEeKH, apXiBU, My3ei JIbBOBa SIK 1 TPOXO/IM HA OJIMHII YU 3 JPY3SIMHU BYJIULSAMU W OKOJIULSAMU,
T00TO BCs aypa JIbBoBa, obmaropoaHioBana cBoepiqauit TananT A. O. Comomopu, HaaUMIa HOTO
3/IaTHICTIO BIJUYBaTH B3a€MO/IIO rI100aIbHOTIO 1JIOKaJIbHOIO, YHIBEPCAIBHOTO 1 CAMOOYTHBOTO,
oAI0HOTO 1 YHIKaIbHOTO, 0ABIYHOTO 1 MUTTEBOTO. Y “KHu3i CkiiziacTiB”, y piaHii micH1 i Aymi
IIyKa€ B1H NOCTIHHO KOPIHHA OJBIYHUX 3acajl 1 YECHOT.

“IIpeameTom BoJioAl — Toai uind. Toxi i cioBa HacHitoTh” — panuTh [opariit. | mouas

MUCATH. ..

“A 110 KOJIM TTPEIMETOM — CTaH Ayt To XTo Kum Bostoie? ”

Biamosinmato Ha 1ie 3anutaHHsA € skpa3 giajgor “Ha omguniii 31 JIsBoBoM™. “He Mae mipuku

6e3 mianory” [9], —3a3nauae ManpensiiraM. CTaH Ayl moeTa BUIKMBCA B YapiBH1 MIHIaTIOPH,

ne CrnoBo csie 0COOIMBOIO €HEPTETUKOI0. K 1 1eBH, moeT 6aunTh JIbBIB HallkpaIe BOCEHH, TO Il
BIIYYBA€ €THAHHS TYMKH 3 YyTTsAM. JIbBIB — 1€ HE TUTBKHA 0COOJIMBA aypa, 10 HAJNXA€ MUTIIIB,
JIpBiB — 11e “die Welt in einer Nuss (I'ere npo JIsitnuir ) — “CBiT B 0iHOMY ropici”, CyLUBITTSI MOB
1 KyJlbTYp, 110 B3aEMHO 30aradyBajiiCh, IEPEXPEIIYBAIMCH, ajie HE BTpavyalid CBO€T CaMOOYTHOCTI
[6], 3aMUIIMBIIHN CITIU B apXITEKTYpl, HAKMCaX Ha KaM SHULAX, HAATPOOHUX MaM’ ATHUKAX, Y
Ha3Bax BYJHIIb, Y HEIOBTOPHOMY 3amaxy JbBIBCHKOI KaBH 1 coyioomiB. baraTo 1o 3miHumocs
asie He 3HUKIIO Oe3ciiiHo. “Kam’siHa cuM@OHIS” 3ByUUTh PI3HOTOJIOCCAM IS [TO€Ta, a HaJITO B
OCEHI NOETHUYHUM TPI0 — JIOANHA, JIUCTOK, BITEP, 1 KIHUE IPUCITYXaTUCh JI0 IX T0J0CY, BIIUYTH
noTpedy OyayBaTH HOBE HA YKOPIHEHUX Y PITHY 3€MJTIO MIIIHUX MiIBAIMHAX. AKOPAH OCIHHBOTO
TPI0O 3ByYaTh 13 KO)KHOT'O HEMOBTOPHOT'O BIpIlIa, CYIIPOBOKYIOThH [TOETa Ha IPOX1J 10 MICTa HOTrO
moe3ii 1 mpaB.y.

Tox mocimyxaiiMoCh J0 MOpaa caMoro aBTOpa, 10 HOro Cy/HKEHHS PO Te, 1[0 HE Ma€ HIY0TO
MPUKPILIOTO aHDK NEpEepBaTH HUTKY, SIKY XTOCh IHIIUMN CHY€E, 00 Bxke ii He nputountu. Tomy Kpa-
e moMoB4aTtu. MoBuaHHS Tex Oeciia. MoBuaTi... 1 “oAaTH OJHE OJTHOMY PYKY, 1100 BITUYTH
KUBE...TEIUIO HEMEPEPBHY TATIICTb. .. 3IrpiToi HOYYTTAM JIOACHKOT TyMKuU” [9, c. 4].

Jlianor — 11e He TUIbKM 3yCTpid JUCKYPCIB, HE TUIbKU CIPUHMAaHHS 1 pO3yMIHHS, CIIOHYKAaHHS

i1 0OMiH 1H(pOpMalli€lo, a 1€ 1€ — 3yCTPId MO3UIIIA, HOPM 1 I[IHHOCTEN Ta opieHTalii. [6].
JlocnyxaiiMOCh pa3oM 3 MOETOM JIO IOJIOCY BIKIB 1, “TBEpauX’ MYXKIB, 1yX SIKMX BUTAE HAJl
JIbBOBOM, BimuyiiMO HaWBUIIUH cruieck ixHporo Cnosa, Hymu, yxy i Jlii, mpoiiMiMOCs BETUKOIO
0008’10 110 piHoro ClioBa, 110 3AaTHE 3aKkapOyBaTH 1 HOBEPHYTHU (respicere) pecneKT, NouIaHy



710 HBOTO.

“Ha omuHIIi 31 CTOBOM™ — 1€ TOCTUYHUN MDKKYJIBTYPHHUH A1aJIOT YKpaiHIIs SIK TOCEePEaHIKA

MDK aHTHUYHOIO, BI3aHTIMCHKOIO Ta €BPONENCHKOIO KYJIbTYypaMHu, 11€ — IOETUYHUIN [1aM’SITHUK,
BKapOOBaHUM Y KaMiHb CJIiJIaM, 1110 MatOTh JJIsl HAC 1 MPUIIEHIHIX TOKOJIIHb BEJTUKY 3HAUUMICTD,
raM’SITHHK, 1110 JUXa€ YyTTSAM BEJIHKOI JIFOOOB1 10 PIIHOTO CJIOBA M 3aKJIMKA€E HAC A0aTH, 100

y TOMY, III0 HE THHE OYJI0 sIKoMOra OUTbIIIe HAIlIOTO CaMOOYTHROTO, OTXKE, IIKABOTO M I[IHHOTO
JUIS THIIMX HApOJIB: MA€EMO X ITU JI0 CIIBYYTTS, @ HE JI0 HYJAHOIO OJIHO3BYYYS; HE 10 CKYNUX
MOBIIOMJICHB, a JIO TEIUIOI, IKY TaK IJIEKaIu Halll IPEAKH, OJIBIYHOT CYITyTHHII1 JIFOJICBKOTO POy
— Oecimu [9, c. 6].
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B cratpe uzaer peub 0 MeXKyIbTypHOM auanore Auapus CoaoMopsl Kak HOCPEAHHUKA — YK-
panHIa MEXKy BU3AaHTHICKOM, pPUMCKOM U €BPONIEHCKON KYJIbTYpaMH, a TAKKE O 3HAUUMOCTH
9TOTO AMAJIOra JJIsl COBPEMEHHUKOB U IPALYLIUX ITOKOJICHHM.

Kirouessie cnoBa: A. Cogomopa, Auanor, KOMMYHUKALKS, KyJIbTypa.

ANDRIY SODOMORA
IN THE INTERCULTURAL DIALOGUE WITH LVIV
Tetiana Komarnytska
Ivan Franko National University of Lviv
1, Universytetska St., Lviv, 79000, Ukraine
e-mail:deutsch@franko.lviv.ua

The article discusses the intercultural dialogue of Andriy Sodomora as a Ukrainian who mediates
between Byzantine, Roman and European cultures. The issue of the signifi cance of this dialogue
for the present and future generations is also raised.
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